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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 6. uÂnora 1998

o vydaÂnõÂ bankovek po 500 KcÏ vzoru 1997

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 22 põÂsm. a)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ bance:

§ 1
(1) Dnem 18. brÏezna 1998 se vydaÂvajõÂ do obeÏhu

bankovky po 500 KcÏ vzoru 1997.
(2) Bankovky po 500 KcÏ vzoru 1997 se od ban-

kovek po 500 KcÏ vzoru 19931) a od bankovek po
500 KcÏ vzoru 19952) lisÏõÂ pouzÏityÂm bankovkovyÂm pa-
põÂrem, provedenõÂm ochranneÂ soutiskoveÂ znacÏky a leto-
pocÏtem vydaÂnõÂ bankovky.

§ 2
(1) BankovkovyÂ papõÂr pouzÏityÂ pro tisk bankovek

po 500 KcÏ vzoru 1997 je opatrÏen viditelnyÂmi oranzÏo-
vyÂmi ochrannyÂmi vlaÂkny o deÂlce 6 mm.

(2) OchrannaÂ soutiskovaÂ znacÏka u bankovek po
500 KcÏ vzoru 1997 maÂ v pruÊ hledu proti sveÏtlu podobu
põÂsmen ¹CÏ Rª umõÂsteÏnyÂch v bõÂleÂ kruhoveÂ plosÏe. CÏ aÂst
ochranneÂ soutiskoveÂ znacÏky viditelnaÂ na lõÂcnõÂ straneÏ je
vytisÏteÏna v barveÏ hneÏdeÂ a je umõÂsteÏna v leveÂ hornõÂ cÏaÂsti
tiskoveÂho obrazce bankovky. CÏ aÂst ochranneÂ sou-
tiskoveÂ znacÏky viditelnaÂ na ruboveÂ straneÏ je vytisÏteÏna
v barveÏ hneÏdeÂ a je umõÂsteÏna v praveÂ hornõÂ cÏaÂsti tisko-
veÂho obrazce bankovky.

(3) LetopocÏet vydaÂnõÂ bankovky na lõÂcnõÂ straneÏ je
vytisÏteÏn tiskem z plochy a je vyznacÏen cÏõÂslem ¹1997ª.

§ 3

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 15. brÏezna
1998.

GuverneÂr:
v z. Ing. Kysilka, CSc. v. r.

viceguverneÂr

1) VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 159/1993 Sb., o vydaÂnõÂ bankovek po 500 KcÏ, o ukoncÏenõÂ platnosti bankovek po 500 KcÏs
opatrÏenyÂch kolkem a jejich vyÂmeÏneÏ.

2) VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 268/1995 Sb., o vydaÂnõÂ bankovek po 500 KcÏ vzoru 1995.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 25. rÏõÂjna 1980 byla v Haagu prÏijata UÂ mluva o obcÏanskopraÂv-
nõÂch aspektech mezinaÂrodnõÂch uÂnosuÊ deÏtõÂ.

JmeÂnem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky byla UÂ mluva podepsaÂna v Haagu dne 28. prosince 1992.

CÏ eskaÂ republika oznaÂmila dopisem ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ ze dne 28. ledna 1993 vlaÂdeÏ NizozemskeÂho
kraÂlovstvõÂ, depozitaÂrÏi UÂ mluvy, zÏe se jako naÂstupnickyÂ staÂt CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky s uÂcÏinnostõÂ
od 1. ledna 1993 povazÏuje za signataÂrÏskyÂ staÂt UÂ mluvy o obcÏanskopraÂvnõÂch aspektech mezinaÂrodnõÂch uÂnosuÊ deÏtõÂ
ze dne 25. rÏõÂjna 1980.

S UÂ mluvou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky ji ratifikoval s vyÂhradou podle
cÏlaÂnku 42 UÂ mluvy, ¹zÏe CÏ eskaÂ republika nebude hradit vyÂdaje uvedeneÂ v cÏlaÂnku 26 odst. 2 UÂ mluvy, vznikleÂ uÂcÏastõÂ
praÂvnõÂho zaÂstupce nebo poradce nebo jako naÂklady rÏõÂzenõÂ, kromeÏ naÂkladuÊ , ktereÂ je mozÏneÂ hradit podle jejõÂ vlastnõÂ
uÂpravy poskytovaÂnõÂ praÂvnõÂ pomoci a poradenstvõÂª. RatifikacÏnõÂ listina CÏ eskeÂ republiky byla ulozÏena u vlaÂdy
NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ dne 15. prosince 1997.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 43 dnem 1. prosince 1983 a pro CÏ eskou republiku
v souladu s ustanovenõÂm odstavce 1 teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 1. brÏezna 1998.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

UÂ MLUVA

o obcÏanskopraÂvnõÂch aspektech mezinaÂrodnõÂch uÂnosuÊ deÏtõÂ

SmluvnõÂ staÂty teÂto UÂ mluvy,

pevneÏ prÏesveÏdcÏeny, zÏe ve veÏcech peÂcÏe o deÏti majõÂ
zaÂjmy deÏtõÂ prvorÏadou duÊ lezÏitost,

prÏejõÂce si chraÂnit deÏti mezinaÂrodnõÂ uÂpravou prÏed
sÏkodlivyÂmi uÂcÏinky jejich protipraÂvnõÂho prÏemõÂsteÏnõÂ
nebo zadrzÏovaÂnõÂ a stanovit postupy k zajisÏteÏnõÂ jejich
bezodkladneÂho naÂvratu do staÂtu jejich obvykleÂho by-
dlisÏteÏ, jakozÏ i zajistit ochranu praÂva styku s nimi,

se za tõÂmto uÂcÏelem rozhodly uzavrÏõÂt uÂmluvu a do-
hodly se na teÏchto ustanovenõÂch:

KAPITOLA I

ROZSAH UÂ MLUVY

CÏ laÂ nek 1

PrÏedmeÏty teÂto uÂmluvy jsou:

a) zajistit bezodkladnyÂ naÂvrat deÏtõÂ protipraÂvneÏ prÏe-
mõÂsteÏnyÂch nebo zadrzÏovanyÂch v neÏktereÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ,

b) zajistit, aby praÂva tyÂkajõÂcõÂ se peÂcÏe o dõÂteÏ a styku
s nõÂm podle praÂvnõÂho rÏaÂdu jednoho smluvnõÂho
staÂtu byla uÂcÏinneÏ respektovaÂna v ostatnõÂch smluv-
nõÂch staÂtech.

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ staÂty ucÏinõÂ vsÏechna potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ

k zajisÏteÏnõÂ cõÂluÊ UÂ mluvy na svyÂch uÂzemõÂch. S tõÂmto cõÂ-
lem musõÂ postupovat pro neÏ nejrychlejsÏõÂm mozÏnyÂm
zpuÊ sobem.

CÏ laÂ nek 3

PrÏemõÂsteÏnõÂ nebo zadrzÏenõÂ dõÂteÏte se povazÏuje za
protipraÂvnõÂ, jestlizÏe:

a) bylo porusÏeno praÂvo peÂcÏe o dõÂteÏ, ktereÂ maÂ osoba,
instituce nebo kteryÂkoliv jinyÂ orgaÂn bud' spolecÏneÏ,
nebo samostatneÏ, podle praÂvnõÂho rÏaÂdu staÂtu,
v neÏmzÏ dõÂteÏ meÏlo sveÂ obvykleÂ bydlisÏteÏ bezpro-
strÏedneÏ prÏed prÏemõÂsteÏnõÂm nebo zadrzÏenõÂm,

b) v dobeÏ prÏemõÂsteÏnõÂ nebo zadrzÏenõÂ bylo toto praÂvo
skutecÏneÏ vykonaÂvaÂno, spolecÏneÏ nebo samostatneÏ,
nebo by bylo takto vykonaÂvaÂno, kdyby bylo ne-
dosÏlo k prÏemõÂsteÏnõÂ cÏi zadrzÏenõÂ.

PraÂvo peÂcÏe o dõÂteÏ uvedeneÂ v põÂsmenu a) muÊ zÏe vy-
plyÂvat zejmeÂna ze zaÂkonuÊ nebo ze soudnõÂho nebo
spraÂvnõÂho rozhodnutõÂ nebo z dohody platneÂ podle
praÂvnõÂho rÏaÂdu daneÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 4

UÂ mluva se bude vztahovat na kazÏdeÂ dõÂteÏ, ktereÂ
meÏlo sveÂ obvykleÂ bydlisÏteÏ ve smluvnõÂm staÂteÏ bezpro-
strÏedneÏ prÏed porusÏenõÂm praÂva peÂcÏe o neÏ nebo styku
s nõÂm. UÂ mluvy se nepouzÏije, pokud dõÂteÏ dosaÂhlo veÏku
sÏestnaÂcti let.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 34 / 1998Strana 4418 CÏ aÂstka 16



CÏ laÂ nek 5

Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy:

a) ¹praÂvo peÂcÏe o dõÂteÏª zahrnuje praÂva vztahujõÂcõÂ se
k peÂcÏi o osobu dõÂteÏte a zejmeÂna praÂvo urcÏit mõÂsto
pobytu dõÂteÏte,

b) ¹praÂvo styku s dõÂteÏtemª zahrnuje praÂvo odveÂst
dõÂteÏ na omezenou dobu do jineÂho mõÂsta, nezÏ je
obvykleÂ bydlisÏteÏ dõÂteÏte.

KAPITOLA II

UÂ STRÏ EDNIÂ ORGAÂ NY

CÏ laÂ nek 6

KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt urcÏõÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂn k vyÂkonu
povinnostõÂ ulozÏenyÂch UÂ mluvou tomuto orgaÂnu.

FederaÂlnõÂ staÂty, staÂty s võÂce nezÏ jednõÂm praÂvnõÂm
systeÂmem nebo staÂty majõÂcõÂ autonomnõÂ uÂzemnõÂ celky
mohou urcÏit võÂce nezÏ jeden uÂstrÏednõÂ orgaÂn a oznacÏit
uÂzemnõÂ rozsah jejich pravomoci. StaÂt, kteryÂ urcÏil võÂce
nezÏ jeden uÂstrÏednõÂ orgaÂn, urcÏõÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂn, jemuzÏ
budou zasõÂlaÂny zÏaÂdosti k postoupenõÂ prÏõÂslusÏneÂmu
uÂstrÏednõÂmu orgaÂnu v tomto staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 7

UÂ strÏednõÂ orgaÂny budou navzaÂjem spolupracovat
a podporovat spolupraÂci mezi prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny ve
svyÂch staÂtech k zajisÏteÏnõÂ bezodkladneÂho naÂvratu deÏtõÂ
a k dosazÏenõÂ dalsÏõÂch cõÂluÊ teÂto uÂmluvy. ZejmeÂna bud'
prÏõÂmo, nebo pomocõÂ prostrÏednõÂka ucÏinõÂ vsÏechna po-
trÏebnaÂ opatrÏenõÂ, aby:

a) zjistily mõÂsto pobytu dõÂteÏte, ktereÂ bylo proti-
praÂvneÏ prÏemõÂsteÏno nebo zadrzÏeno,

b) uchraÂnily dõÂteÏ dalsÏõÂ uÂjmy a zuÂcÏastneÏneÂ strany po-
sÏkozenõÂ tõÂm, zÏe ucÏinõÂ prÏedbeÏzÏnaÂ opatrÏenõÂ nebo za-
rÏõÂdõÂ jejich prÏijetõÂ,

c) zajistily dobrovolneÂ vraÂcenõÂ dõÂteÏte nebo aby
usnadnily smõÂrneÂ rÏesÏenõÂ,

d) v prÏõÂpadeÏ potrÏeby byly vzaÂjemneÏ sdeÏlovaÂny infor-
mace tyÂkajõÂcõÂ se sociaÂlnõÂho postavenõÂ dõÂteÏte,

e) byly poskytovaÂny obecneÂ informace o praÂvnõÂm
rÏaÂdu jejich staÂtu, tyÂkajõÂcõÂ se provaÂdeÏnõÂ UÂ mluvy,

f) zahaÂjily nebo usnadnily zahaÂjenõÂ soudnõÂho nebo
spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ za uÂcÏelem narÏõÂzenõÂ naÂvratu dõÂteÏte,
prÏõÂpadneÏ umozÏnily uÂpravu nebo zajisÏteÏnõÂ uÂcÏin-
neÂho vyÂkonu praÂva styku s dõÂteÏtem,

g) zajistily nebo usnadnily, vyzÏadujõÂ-li to okolnosti,
poskytnutõÂ praÂvnõÂ pomoci a porady, vcÏetneÏ uÂcÏasti
praÂvnõÂho zaÂstupce,

h) ucÏinily takovaÂ spraÂvnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ jsou nutnaÂ
a vhodnaÂ k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏneÂho naÂvratu dõÂteÏte,

i) vzaÂjemneÏ se informovaly o provaÂdeÏnõÂ teÂto uÂmlu-

vy a, pokud je to mozÏneÂ, vyloucÏily jakeÂkoliv prÏe-
kaÂzÏky prÏi jejõÂm provaÂdeÏnõÂ.

KAPITOLA III

NAÂVRAT DIÂTEÏ TE

CÏ laÂ nek 8

Osoba, instituce nebo jinyÂ orgaÂn, kteryÂ tvrdõÂ, zÏe
dõÂteÏ bylo prÏemõÂsteÏno nebo zadrzÏeno jednaÂnõÂm porusÏu-
jõÂcõÂm praÂvo peÂcÏe o dõÂteÏ, muÊ zÏe zÏaÂdat bud' uÂstrÏednõÂ orgaÂn
obvykleÂho bydlisÏteÏ dõÂteÏte, nebo uÂstrÏednõÂ orgaÂn ktereÂ-
hokoliv jineÂho smluvnõÂho staÂtu o pomoc prÏi zajisÏteÏnõÂ
naÂvratu dõÂteÏte.

NaÂvrh musõÂ obsahovat:

a) uÂdaje o totozÏnosti navrhovatele, dõÂteÏte a osoby,
o ktereÂ se tvrdõÂ, zÏe dõÂteÏ prÏemõÂstila nebo zadrzÏela,

b) datum narozenõÂ dõÂteÏte, je-li znaÂmo,

c) duÊ vody, o ktereÂ opõÂraÂ navrhovatel svuÊ j naÂvrh na
vraÂcenõÂ dõÂteÏte,

d) vsÏechny dostupneÂ uÂdaje o pobytu dõÂteÏte a totozÏ-
nosti osoby, u nõÂzÏ dõÂteÏ pravdeÏpodobneÏ je.

K naÂvrhu je mozÏno prÏipojit nebo doplnit:

e) oveÏrÏenyÂ opis jakeÂhokoliv rozhodnutõÂ nebo do-
hody vztahujõÂcõÂch se k veÏci,

f) potvrzenõÂ nebo mõÂstoprÏõÂsezÏneÂ prohlaÂsÏenõÂ vysta-
veneÂ uÂstrÏednõÂm orgaÂnem nebo jinyÂm prÏõÂslusÏnyÂm
orgaÂnem staÂtu obvykleÂho bydlisÏteÏ dõÂteÏte nebo
osobou k tomu zpuÊ sobilou tyÂkajõÂcõÂ se praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ tohoto staÂtu pouzÏitelnyÂch v daneÂ veÏci,

g) jakyÂkoliv jinyÂ dokument vztahujõÂcõÂ se k veÏci.

CÏ laÂ nek 9

MaÂ-li uÂstrÏednõÂ orgaÂn, kteryÂ obdrzÏõÂ naÂvrh uvedenyÂ
v cÏlaÂnku 8, duÊ vod se domnõÂvat, zÏe dõÂteÏ je v jineÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, prÏedaÂ prÏõÂmo a bezodkladneÏ naÂvrh
uÂstrÏednõÂmu orgaÂnu tohoto smluvnõÂho staÂtu a bude
o tom informovat dozÏadujõÂcõÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂn a prÏõÂpadneÏ
navrhovatele.

CÏ laÂ nek 10

UÂ strÏednõÂ orgaÂn staÂtu, v neÏmzÏ dõÂteÏ je, ucÏinõÂ nebo
zarÏõÂdõÂ, aby byla ucÏineÏna vsÏechna opatrÏenõÂ potrÏebnaÂ
k dosazÏenõÂ dobrovolneÂho navraÂcenõÂ dõÂteÏte.

CÏ laÂ nek 11

V rÏõÂzenõÂ o navraÂcenõÂ deÏtõÂ budou soudnõÂ nebo
spraÂvnõÂ orgaÂny smluvnõÂch staÂtuÊ jednat urychleneÏ.

Nerozhodne-li prÏõÂslusÏnyÂ soudnõÂ nebo spraÂvnõÂ
orgaÂn do sÏesti tyÂdnuÊ od zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ, navrhovatel
nebo uÂstrÏednõÂ orgaÂn dozÏaÂdaneÂho staÂtu, bez naÂvrhu
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nebo na naÂvrh uÂstrÏednõÂho orgaÂnu dozÏadujõÂcõÂho staÂtu,
muÊ zÏe zÏaÂdat o sdeÏlenõÂ duÊ voduÊ odkladu.

ObdrzÏõÂ-li uÂstrÏednõÂ orgaÂn dozÏaÂdaneÂho staÂtu odpo-
veÏd', prÏedaÂ ji uÂstrÏednõÂmu orgaÂnu dozÏadujõÂcõÂho staÂtu
nebo prÏõÂpadneÏ navrhovateli.

CÏ laÂ nek 12

JestlizÏe dõÂteÏ bylo protipraÂvneÏ prÏemõÂsteÏno nebo za-
drzÏeno podle cÏlaÂnku 3 a v den zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ prÏed
soudnõÂm nebo spraÂvnõÂm orgaÂnem smluvnõÂho staÂtu,
v neÏmzÏ dõÂteÏ je, uplynulo obdobõÂ kratsÏõÂ jednoho roku
ode dne protipraÂvnõÂho prÏemõÂsteÏnõÂ nebo zadrzÏenõÂ, na-
rÏõÂdõÂ prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn bezodkladneÂ navraÂcenõÂ dõÂteÏte.

NeprokaÂzÏe-li se, zÏe dõÂteÏ se szÏilo se svyÂm novyÂm
prostrÏedõÂm, soudnõÂ nebo spraÂvnõÂ orgaÂn narÏõÂdõÂ navraÂ-
cenõÂ dõÂteÏte, i kdyzÏ rÏõÂzenõÂ zacÏalo po uplynutõÂ obdobõÂ
jednoho roku uvedeneÂho v prÏedchaÂzejõÂcõÂm odstavci.

MaÂ-li soudnõÂ nebo spraÂvnõÂ orgaÂn dozÏaÂdaneÂho
staÂtu duÊ vod se domnõÂvat, zÏe dõÂteÏ bylo prÏemõÂsteÏno do
jineÂho staÂtu, muÊ zÏe zastavit rÏõÂzenõÂ nebo zamõÂtnout naÂ-
vrh na navraÂcenõÂ dõÂteÏte.

CÏ laÂ nek 13

Bez ohledu na ustanovenõÂ prÏedchaÂzejõÂcõÂho cÏlaÂnku
nenõÂ soudnõÂ nebo spraÂvnõÂ orgaÂn dozÏaÂdaneÂho staÂtu po-
vinen narÏõÂdit navraÂcenõÂ dõÂteÏte, jestlizÏe osoba, instituce
nebo jinyÂ orgaÂn, kteryÂ nesouhlasõÂ s jeho navraÂcenõÂm,
prokaÂzÏe, zÏe:

a) osoba, instituce nebo jinyÂ orgaÂn, kteryÂ meÏl pecÏo-
vat o osobu dõÂteÏte, ve skutecÏnosti nevykonaÂval
praÂvo peÂcÏe o dõÂteÏ v dobeÏ prÏemõÂsteÏnõÂ nebo zadrzÏenõÂ
nebo souhlasil cÏi pozdeÏji se smõÂrÏil s prÏemõÂsteÏnõÂm
nebo zadrzÏenõÂm, nebo

b) je vaÂzÏneÂ nebezpecÏõÂ, zÏe naÂvrat by dõÂteÏ vystavil fy-
zickeÂ nebo dusÏevnõÂ uÂjmeÏ nebo je jinak dostal do
nesnesitelneÂ situace.

SoudnõÂ nebo spraÂvnõÂ orgaÂn muÊ zÏe takeÂ odmõÂtnout
narÏõÂdit naÂvrat dõÂteÏte, zjistõÂ-li se, zÏe dõÂteÏ nesouhlasõÂ s naÂ-
vratem a dosaÂhlo veÏku a stupneÏ vyspeÏlosti, v neÏmzÏ je
vhodneÂ prÏihlõÂzÏet k jeho stanoviskuÊ m.

PrÏi hodnocenõÂ okolnostõÂ uvedenyÂch v tomto
cÏlaÂnku soudnõÂ a spraÂvnõÂ orgaÂny musõÂ prÏihleÂdnout k in-
formacõÂm tyÂkajõÂcõÂm se sociaÂlnõÂho postavenõÂ dõÂteÏte po-
skytnutyÂm uÂstrÏednõÂm orgaÂnem nebo jinyÂm prÏõÂslusÏnyÂm
orgaÂnem obvykleÂho bydlisÏteÏ dõÂteÏte.

CÏ laÂ nek 14

PrÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ, zda dosÏlo k protipraÂvnõÂmu prÏemõÂs-
teÏnõÂ nebo zadrzÏenõÂ podle cÏlaÂnku 3, soudnõÂ nebo spraÂvnõÂ
orgaÂny dozÏadovaneÂho staÂtu mohou bez dalsÏõÂho prÏi-
hleÂdnout k praÂvu a soudnõÂm nebo spraÂvnõÂm rozhodnu-
tõÂm formaÂlneÏ uznaÂvanyÂm nebo neuznaÂvanyÂm ve staÂteÏ
obvykleÂho bydlisÏteÏ dõÂteÏte, anizÏ by prÏistoupily k zvlaÂsÏt-

nõÂmu rÏõÂzenõÂ ohledneÏ duÊ kazuÊ tohoto praÂva nebo
o uznaÂnõÂ cizõÂch rozhodnutõÂ, jehozÏ by se jinak pouzÏilo.

CÏ laÂnek 15

SoudnõÂ nebo spraÂvnõÂ orgaÂny smluvnõÂho staÂtu mo-
hou, drÏõÂve nezÏ narÏõÂdõÂ naÂvrat dõÂteÏte, pozÏadovat, aby na-
vrhovatel zõÂskal od orgaÂnu staÂtu obvykleÂho bydlisÏteÏ
dõÂteÏte rozhodnutõÂ nebo jineÂ zjisÏteÏnõÂ, zÏe prÏemõÂsteÏnõÂ nebo
zadrzÏenõÂ bylo protipraÂvnõÂ podle cÏlaÂnku 3 UÂ mluvy, po-
kud takoveÂ rozhodnutõÂ cÏi zjisÏteÏnõÂ je mozÏno v tomto
staÂteÏ zõÂskat. UÂ strÏednõÂ orgaÂny smluvnõÂch staÂtuÊ pomo-
hou navrhovateli v mezõÂch mozÏnostõÂ zõÂskat takoveÂ roz-
hodnutõÂ nebo zjisÏteÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 16

Po obdrzÏenõÂ oznaÂmenõÂ o protipraÂvnõÂm prÏemõÂsteÏnõÂ
nebo zadrzÏenõÂ dõÂteÏte podle cÏlaÂnku 3 soudnõÂ nebo
spraÂvnõÂ orgaÂny smluvnõÂho staÂtu, do neÏhozÏ bylo dõÂteÏ
prÏemõÂsteÏno nebo v neÏmzÏ bylo zadrzÏeno, nemohou veÏc-
neÏ rozhodovat o praÂvu peÂcÏe o dõÂteÏ, dokud nebude roz-
hodnuto, zÏe dõÂteÏ nemaÂ byÂt podle teÂto uÂmluvy vraÂceno,
nebo nebude-li podaÂn naÂvrh podle teÂto uÂmluvy v prÏi-
meÏrÏeneÂ lhuÊ teÏ po obdrzÏenõÂ oznaÂmenõÂ.

CÏ laÂ nek 17

PouhaÂ skutecÏnost, zÏe v dozÏaÂdaneÂm staÂteÏ bylo vy-
daÂno rozhodnutõÂ tyÂkajõÂcõÂ se peÂcÏe o dõÂteÏ nebo v neÏm
splnÏ uje podmõÂnky pro uznaÂnõÂ, nebude duÊ vodem k od-
mõÂtnutõÂ naÂvratu dõÂteÏte podle teÂto uÂmluvy, avsÏak soudnõÂ
cÏi spraÂvnõÂ orgaÂny dozÏaÂdaneÂho staÂtu mohou prÏi pouzÏõÂ-
vaÂnõÂ teÂto uÂmluvy vzõÂt zrÏetel na duÊ vody tohoto rozhod-
nutõÂ.

CÏ laÂ nek 18

UstanovenõÂ teÂto kapitoly neomezujõÂ pravomoc
soudnõÂho nebo spraÂvnõÂho orgaÂnu narÏõÂdit naÂvrat dõÂteÏte
kdykoliv.

CÏ laÂ nek 19

RozhodnutõÂ o naÂvratu dõÂteÏte, vydaneÂ podle teÂto
uÂmluvy, se nedotyÂkaÂ veÏcneÂ uÂpravy praÂva peÂcÏe o dõÂteÏ.

CÏ laÂ nek 20

NaÂvrat dõÂteÏte podle ustanovenõÂ cÏlaÂnku 12 muÊ zÏe
byÂt odmõÂtnut, kdyby to nedovolovaly zaÂkladnõÂ zaÂsady
dozÏaÂdaneÂho staÂtu o ochraneÏ lidskyÂch praÂv a zaÂkladnõÂch
svobod.

KAPITOLA IV

PRAÂVO STYKU S DIÂTEÏ TEM

CÏ laÂ nek 21

NaÂvrh na uÂpravu nebo zajisÏteÏnõÂ uÂcÏinneÂho vykonaÂ-
vaÂnõÂ praÂva styku s dõÂteÏtem muÊ zÏe byÂt podaÂn uÂstrÏednõÂm
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orgaÂnuÊ m smluvnõÂch staÂtuÊ stejnyÂm zpuÊ sobem jako naÂ-
vrh na naÂvrat dõÂteÏte.

UÂ strÏednõÂ orgaÂny jsou povinny spolupracovat, jak
je stanoveno v cÏlaÂnku 7, k zajisÏteÏnõÂ klidneÂho vykonaÂ-
vaÂnõÂ praÂva styku s dõÂteÏtem a ke splneÏnõÂ jakyÂchkoliv
podmõÂnek, jezÏ mohou byÂt pro vyÂkon tohoto praÂva sta-
noveny. UÂ strÏednõÂ orgaÂny ucÏinõÂ opatrÏenõÂ, aby v mezõÂch
mozÏnostõÂ byly odstraneÏny vsÏechny prÏekaÂzÏky k vykonaÂ-
vaÂnõÂ tohoto praÂva.

UÂ strÏednõÂ orgaÂny bud' prÏõÂmo, nebo pomocõÂ pro-
strÏednõÂka mohou zahaÂjit nebo pomaÂhat prÏi zahaÂjenõÂ
rÏõÂzenõÂ o uÂpraveÏ nebo ochraneÏ tohoto praÂva a zajisÏteÏnõÂ
zachovaÂvaÂnõÂ podmõÂnek, jezÏ mohou byÂt pro vyÂkon to-
hoto praÂva stanoveny.

KAPITOLA V

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 22

ZÏ aÂdnaÂ zaÂruka nebo zaÂloha, at' je nazyÂvaÂna jakko-
liv, nebude vyzÏadovaÂna k zajisÏteÏnõÂ placenõÂ naÂkladuÊ a vyÂ-
loh v soudnõÂm cÏi spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ naÂlezÏejõÂcõÂm do puÊ -
sobnosti teÂto uÂmluvy.

CÏ laÂ nek 23

V souvislosti s touto uÂmluvou nelze pozÏadovat
oveÏrÏovaÂnõÂ nebo podobnou formalitu.

CÏ laÂ nek 24

KazÏdyÂ naÂvrh, sdeÏlenõÂ nebo jinaÂ põÂsemnost zaslanaÂ
uÂstrÏednõÂmu orgaÂnu dozÏaÂdaneÂho staÂtu musõÂ byÂt v puÊ -
vodnõÂm jazyce a musõÂ byÂt k neÏmu prÏipojen prÏeklad do
uÂrÏednõÂho jazyka nebo jednoho z uÂrÏednõÂch jazykuÊ do-
zÏaÂdaneÂho staÂtu nebo, pokud je porÏõÂzenõÂ tohoto prÏe-
kladu nesnadneÂ, prÏeklad do francouzsÏtiny nebo anglicÏ-
tiny.

U kazÏdeÂho naÂvrhu, sdeÏlenõÂ nebo jineÂ põÂsemnosti
zaslaneÂ jeho uÂstrÏednõÂmu orgaÂnu muÊ zÏe smluvnõÂ staÂt vyÂ-
hradou podle cÏlaÂnku 42 nesouhlasit s pouzÏitõÂm fran-
couzsÏtiny nebo anglicÏtiny, nikoliv vsÏak obou.

CÏ laÂ nek 25

ObcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ a osoby, ktereÂ majõÂ ob-
vykleÂ bydlisÏteÏ v teÏchto staÂtech, budou mõÂt prÏi provaÂ-
deÏnõÂ teÂto uÂmluvy naÂrok na praÂvnõÂ pomoc a radu v kte-
reÂmkoliv smluvnõÂm staÂteÏ za stejnyÂch podmõÂnek, jako
by sami byli obcÏany tohoto staÂtu a meÏli v neÏm obvykleÂ
bydlisÏteÏ.

CÏ laÂ nek 26

KazÏdyÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂn ponese sveÂ vlastnõÂ naÂklady
prÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto uÂmluvy.

UÂ strÏednõÂ orgaÂny a jineÂ verÏejneÂ sluzÏby smluvnõÂch

staÂtuÊ neulozÏõÂ zÏaÂdneÂ poplatky, pokud jde o naÂvrhy po-
daneÂ podle teÂto uÂmluvy. ZejmeÂna nesmeÏjõÂ pozÏadovat
zÏaÂdneÂ platby od navrhovatele za naÂklady rÏõÂzenõÂ nebo
prÏõÂpadneÏ poplatky vyplyÂvajõÂcõÂ z uÂcÏasti praÂvnõÂho zaÂ-
stupce nebo poradcuÊ . Mohou vsÏak pozÏadovat zaplacenõÂ
vyÂdajuÊ vzniklyÂch nebo ktereÂ vzniknou prÏi zajisÏt'ovaÂnõÂ
naÂvratuÊ dõÂteÏte.

SmluvnõÂ staÂt vsÏak muÊ zÏe vyÂhradou podle cÏlaÂnku 42
prohlaÂsit, zÏe nebude hradit vyÂdaje uvedeneÂ v prÏedchaÂ-
zejõÂcõÂm odstavci vznikleÂ uÂcÏastõÂ praÂvnõÂho zaÂstupce nebo
poradce nebo jako naÂklady rÏõÂzenõÂ kromeÏ naÂkladuÊ , ktereÂ
je mozÏneÂ uhradit podle jeho vlastnõÂ uÂpravy o poskyto-
vaÂnõÂ praÂvnõÂ pomoci a o poradenstvõÂ.

SoudnõÂ nebo spraÂvnõÂ orgaÂny, ktereÂ vydaÂvajõÂ roz-
hodnutõÂ o navraÂcenõÂ dõÂteÏte nebo o uÂpraveÏ praÂva styku
s nõÂm podle teÂto uÂmluvy, mohou, je-li to vhodneÂ, ulozÏit
osobeÏ, kteraÂ prÏemõÂstila nebo zadrzÏela dõÂteÏ nebo kteraÂ
zabraÂnila vyÂkonu praÂva styku s nõÂm, aby zaplatila ne-
zbytneÂ vyÂdaje vznikleÂ navrhovateli nebo jeho jmeÂnem,
zejmeÂna cestovnõÂ vyÂdaje, naÂklady praÂvnõÂho zastoupenõÂ
navrhovatele a vyÂdaje spojeneÂ s naÂvratem dõÂteÏte, jakozÏ
i vsÏechny naÂklady spojeneÂ s vyhledaÂnõÂm dõÂteÏte.

CÏ laÂ nek 27

Je-li zrÏejmeÂ, zÏe podmõÂnky stanoveneÂ touto uÂmlu-
vou nejsou splneÏny nebo zÏe naÂvrh je jinak bezduÊ vodnyÂ,
uÂstrÏednõÂ orgaÂn nemusõÂ naÂvrh prÏijmout. V takoveÂm prÏõÂ-
padeÏ uÂstrÏednõÂ orgaÂn musõÂ okamzÏiteÏ informovat na-
vrhovatele nebo podle povahy veÏci orgaÂn, jehozÏ pro-
strÏednictvõÂm byl naÂvrh podaÂn, o svyÂch duÊ vodech.

CÏ laÂ nek 28

UÂ strÏednõÂ orgaÂn muÊ zÏe zÏaÂdat, aby k naÂvrhu bylo
prÏipojeno põÂsemneÂ zmocneÏnõÂ, ktereÂ jej opravnÏ uje jed-
nat jmeÂnem navrhovatele nebo urcÏit zaÂstupce, aby tak
jednal.

CÏ laÂ nek 29

Tato uÂmluva nebraÂnõÂ zÏaÂdneÂ osobeÏ, instituci nebo
orgaÂnu, kteryÂ tvrdõÂ, zÏe dosÏlo k porusÏenõÂ praÂva peÂcÏe
o dõÂteÏ nebo styku s nõÂm ve smyslu cÏlaÂnku 3 nebo 32,
aby se prÏõÂmo obraÂtily k soudnõÂm nebo spraÂvnõÂm orgaÂ-
nuÊ m smluvnõÂho staÂtu, a to podle ustanovenõÂ teÂto
uÂmluvy nebo bez ohledu na neÏ.

CÏ laÂ nek 30

KazÏdyÂ naÂvrh prÏedlozÏenyÂ uÂstrÏednõÂmu orgaÂnu nebo
prÏõÂmo soudnõÂm nebo spraÂvnõÂm orgaÂnuÊ m smluvnõÂho
staÂtu v souladu s touto uÂmluvou, jakozÏ i dokumenty
a jakeÂkoliv jineÂ informace k neÏmu prÏipojeneÂ nebo po-
skytnuteÂ uÂstrÏednõÂm orgaÂnem, soudy nebo spraÂvnõÂ
orgaÂny smluvnõÂch staÂtuÊ prÏijmou.

CÏ laÂ nek 31

Ve vztahu ke staÂtu, kteryÂ v zaÂlezÏitostech peÂcÏe
o deÏti maÂ dveÏ nebo võÂce praÂvnõÂch uÂprav platnyÂch v ruÊ z-
nyÂch uÂzemnõÂch celcõÂch:
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a) jakaÂkoliv zmõÂnka o obvykleÂm bydlisÏti v tomto
staÂteÏ se vztahuje k obvykleÂmu bydlisÏti v uÂzemnõÂm
celku tohoto staÂtu,

b) jakeÂkoliv odvolaÂnõÂ na praÂvo staÂtu obvykleÂho by-
dlisÏteÏ se vztahuje k praÂvu uÂzemnõÂho celku, v kte-
reÂm maÂ dõÂteÏ obvykleÂ bydlisÏteÏ.

CÏ laÂ nek 32

Ve vztahu ke staÂtu, kteryÂ v zaÂlezÏitostech peÂcÏe
o deÏti maÂ dveÏ nebo võÂce praÂvnõÂch uÂprav platnyÂch pro
ruÊ zneÂ kategorie osob, se jakeÂkoliv odvolaÂnõÂ na praÂvo
tohoto staÂtu vztahuje k praÂvnõÂ uÂpraveÏ urcÏeneÂ praÂvem
tohoto staÂtu.

CÏ laÂ nek 33

StaÂt, v neÏmzÏ ruÊ zneÂ uÂzemnõÂ celky majõÂ sveÂ vlastnõÂ
praÂvnõÂ prÏedpisy ve veÏcech peÂcÏe o deÏti, nebude povinen
pouzÏõÂvat teÂto uÂmluvy, jestlizÏe staÂt, kteryÂ maÂ jednotnyÂ
praÂvnõÂ systeÂm, by nebyl povinen ji pouzÏõÂvat.

CÏ laÂ nek 34

Ve veÏcech, ktereÂ upravuje, maÂ tato uÂmluva prÏed-
nost prÏed UÂ mluvou z 5. rÏõÂjna 1961 o pravomoci a praÂvu
pouzÏitelneÂm ve veÏcech tyÂkajõÂcõÂch se ochrany nezleti-
lyÂch, pokud jsou staÂty stranami obou uÂmluv. Jinak tato
uÂmluva nenõÂ na prÏekaÂzÏku pouzÏitõÂ jineÂho mezinaÂrod-
nõÂho ujednaÂnõÂ, ktereÂ platõÂ mezi staÂtem puÊ vodu a staÂtem
dozÏaÂdanyÂm, nebo jineÂho praÂvnõÂho prÏedpisu staÂtu do-
zÏaÂdaneÂho za uÂcÏelem dosazÏenõÂ naÂvratu dõÂteÏte, ktereÂ bylo
protipraÂvneÏ prÏemõÂsteÏno nebo zadrzÏeno, nebo zajisÏteÏnõÂ
praÂva styku s dõÂteÏtem.

CÏ laÂ nek 35

Tato uÂmluva se pouzÏije mezi smluvnõÂmi staÂty pou-
ze v prÏõÂpadech protipraÂvnõÂho prÏemõÂsteÏnõÂ nebo za-
drzÏenõÂ, k nimzÏ dosÏlo poteÂ, kdy v teÏchto staÂtech vstou-
pila v platnost.

JestlizÏe bylo ucÏineÏno prohlaÂsÏenõÂ podle cÏlaÂnku 39
nebo 40, zmõÂnka v prÏedchaÂzejõÂcõÂm odstavci o smluvnõÂm
staÂteÏ se vztahuje na uÂzemnõÂ celek nebo celky, ve vztahu
k nimzÏ se teÂto uÂmluvy pouzÏõÂvaÂ.

CÏ laÂ nek 36

Nic v teÂto uÂmluveÏ nebraÂnõÂ dveÏma nebo võÂce
smluvnõÂm staÂtuÊ m, aby se za uÂcÏelem snõÂzÏenõÂ omezenõÂ,
jimzÏ muÊ zÏe podleÂhat naÂvrat dõÂteÏte, dohodly vzaÂjemneÏ
nepouzÏõÂvat kteraÂkoliv ustanovenõÂ teÂto uÂmluvy, kteraÂ
mohou k takovyÂm omezenõÂm veÂst.

KAPITOLA VI

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 37

UÂ mluva bude otevrÏena k podpisu staÂtuÊ m, ktereÂ

byly cÏleny HaagskeÂ konference mezinaÂrodnõÂho praÂva
soukromeÂho v dobeÏ jejõÂho cÏtrnaÂcteÂho zasedaÂnõÂ.

Bude ratifikovaÂna, prÏijata cÏi schvaÂlena a ratifikacÏnõÂ
listiny a listiny o prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ budou ulozÏeny
na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂ-
lovstvõÂ.

CÏ laÂ nek 38

KteryÂkoliv jinyÂ staÂt muÊ zÏe prÏistoupit k UÂ mluveÏ.

Listina o prÏõÂstupu bude ulozÏena na Ministerstvu
zahranicÏnõÂch veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ.

UÂ mluva vstoupõÂ v platnost pro prÏistupujõÂcõÂ staÂt
prvnõÂho dne trÏetõÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po ulozÏenõÂ
jeho listiny o prÏõÂstupu.

PrÏõÂstup je uÂcÏinnyÂ jen ve vztazõÂch mezi prÏistupujõÂ-
cõÂm staÂtem a smluvnõÂmi staÂty, ktereÂ prohlaÂsõÂ, zÏe s prÏõÂ-
stupem souhlasõÂ. Toto prohlaÂsÏenõÂ musõÂ byÂt ucÏineÏno
kteryÂmkoliv cÏlenskyÂm staÂtem ratifikujõÂcõÂm, prÏijõÂmajõÂ-
cõÂm nebo schvalujõÂcõÂm UÂ mluvu po prÏõÂstupu k nõÂ. Toto
prohlaÂsÏenõÂ bude ulozÏeno na Ministerstvu zahranicÏnõÂch
veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ, ktereÂ zasÏle diplomatic-
kou cestou jeho oveÏrÏenyÂ opis kazÏdeÂmu smluvnõÂmu
staÂtu.

UÂ mluva vstoupõÂ v platnost mezi prÏistupujõÂcõÂm staÂ-
tem a staÂtem, kteryÂ prohlaÂsil, zÏe prÏijõÂmaÂ tento prÏõÂstup,
prvnõÂho dne trÏetõÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po ulozÏenõÂ
prohlaÂsÏenõÂ o tomto prÏijetõÂ.

CÏ laÂ nek 39

KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe prÏi podpisu, ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu prohlaÂsit, zÏe UÂ mluva se vzta-
huje na vsÏechna uÂzemõÂ, kteraÂ z mezinaÂrodnõÂho hlediska
zastupuje, nebo na jedno cÏi võÂce z nich. Toto prohlaÂsÏenõÂ
se stane uÂcÏinnyÂm, jakmile UÂ mluva pro uvedenyÂ staÂt
nabude platnosti.

Toto prohlaÂsÏenõÂ, rovneÏzÏ jako jakeÂkoliv pozdeÏjsÏõÂ
rozsÏõÂrÏenõÂ, bude oznaÂmeno Ministerstvu zahranicÏnõÂch
veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ.

CÏ laÂ nek 40

MaÂ-li smluvnõÂ staÂt dva nebo võÂce uÂzemnõÂch celkuÊ ,
v nichzÏ platõÂ ruÊ zneÂ praÂvnõÂ uÂpravy ve veÏcech, ktereÂ tato
uÂmluva upravuje, muÊ zÏe prÏi podpisu, ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu prohlaÂsit, zÏe tato uÂmluva se
bude vztahovat na vsÏechny jeho uÂzemnõÂ celky nebo
pouze na jeden nebo võÂce z nich, a muÊ zÏe toto prohlaÂ-
sÏenõÂ kdykoliv novyÂm prohlaÂsÏenõÂm zmeÏnit.

Tato prohlaÂsÏenõÂ budou oznaÂmena Ministerstvu
zahranicÏnõÂch veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ a musõÂ
vyÂslovneÏ stanovit uÂzemnõÂ celky, pro neÏzÏ se UÂ mluvy
pouzÏõÂvaÂ.
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CÏ laÂ nek 41

JestlizÏe smluvnõÂ staÂt maÂ systeÂm vlaÂdy, v neÏmzÏ vyÂ-
konnaÂ soudnõÂ a zaÂkonodaÂrnaÂ pravomoc je rozdeÏlena
mezi uÂstrÏednõÂ a jineÂ orgaÂny tohoto staÂtu, jeho podpis
nebo ratifikace, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ UÂ mluvy nebo
prÏõÂstup k nõÂ nebo jõÂm ucÏineÏneÂ prohlaÂsÏenõÂ na zaÂkladeÏ
cÏlaÂnku 40 se nebude nijak dotyÂkat vnitrÏnõÂho rozdeÏlenõÂ
pravomocõÂ v tomto staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 42

KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe, nejpozdeÏji prÏi ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu nebo prÏi prohlaÂsÏenõÂ na zaÂkladeÏ
cÏlaÂnku 39 nebo 40, ucÏinit jednu nebo obeÏ z vyÂhrad
upravenyÂch v cÏlaÂnku 24 a cÏlaÂnku 26 odst. 3. ZÏ aÂdnaÂ dalsÏõÂ
vyÂhrada nenõÂ prÏõÂpustnaÂ.

KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe kdykoliv odvolat vyÂhradu, kte-
rou ucÏinil. Toto odvolaÂnõÂ bude oznaÂmeno Ministerstvu
zahranicÏnõÂch veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ.

VyÂhrada pozbyÂvaÂ platnosti prvnõÂho dne trÏetõÂho
kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po oznaÂmenõÂ uvedeneÂm v prÏed-
chaÂzejõÂcõÂm odstavci.

CÏ laÂ nek 43

UÂ mluva vstoupõÂ v platnost prvnõÂho dne trÏetõÂho
kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po ulozÏenõÂ trÏetõÂ ratifikacÏnõÂ listiny,
listiny o prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu uvedeneÂ v cÏlaÂn-
cõÂch 37 a 38.

PoteÂ UÂ mluva vstoupõÂ v platnost:

1. pro kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ ji ratitifikuje, prÏijme, schvaÂlõÂ
nebo k nõÂ prÏistoupõÂ pozdeÏji, prvnõÂho dne trÏetõÂho
kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po ulozÏenõÂ jeho ratifikacÏnõÂ
listiny, listiny o prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ cÏi prÏõÂstupu,

2. pro jakeÂkoliv uÂzemõÂ nebo uÂzemnõÂ celky, na neÏzÏ
byla UÂ mluva rozsÏõÂrÏena v souladu s cÏlaÂnkem 39
nebo 40, prvnõÂho dne trÏetõÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce
po oznaÂmenõÂ uvedeneÂm v teÏchto cÏlaÂncõÂch.

CÏ laÂ nek 44

UÂ mluva zuÊ stane v platnosti peÏt let ode dne jejõÂho

vstupu v platnost v souladu s cÏlaÂnkem 43 odst. 2 i pro
staÂty, ktereÂ ji pozdeÏji ratifikovaly, prÏijaly nebo schvaÂ-
lily nebo k nõÂ prÏistoupily.

UÂ mluva bude mlcÏky obnovovaÂna vzÏdy o peÏt let,
nebude-li vypoveÏzena.

VyÂpoveÏd' bude oznaÂmena Ministerstvu zahranicÏ-
nõÂch veÏcõÂ NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ nejmeÂneÏ sÏest meÏ-
sõÂcuÊ prÏed uplynutõÂm peÏtileteÂho obdobõÂ. MuÊ zÏe byÂt ome-
zena na urcÏitaÂ uÂzemõÂ nebo uÂzemnõÂ celky, na neÏzÏ se
UÂ mluva vztahuje.

VyÂpoveÏd' bude uÂcÏinnaÂ jen pro staÂt, kteryÂ ji oznaÂ-
mil. Pro ostatnõÂ smluvnõÂ staÂty zuÊ stane UÂ mluva v plat-
nosti.

CÏ laÂ nek 45

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ NizozemskeÂho
kraÂlovstvõÂ oznaÂmõÂ cÏlenskyÂm staÂtuÊ m konference a staÂ-
tuÊ m, ktereÂ prÏistoupily podle cÏlaÂnku 38:

1. podpisy a ratifikace, prÏijetõÂ a schvaÂlenõÂ uvedenaÂ
v cÏlaÂnku 38,

2. prÏistoupenõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂnku 38,

3. datum, jõÂmzÏ UÂ mluva vstupuje v platnost podle
cÏlaÂnku 43,

4. rozsÏõÂrÏenõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂnku 39,

5. prohlaÂsÏenõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂncõÂch 38 a 40,

6. vyÂhrady ucÏineÏneÂ v cÏlaÂnku 24 a cÏlaÂnku 26 odst. 3
a odvolaÂnõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂnku 42,

7. vypoveÏzenõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂnku 44.

Na duÊ kaz cÏehozÏ nõÂzÏe podepsanõÂ, naÂlezÏiteÏ zmoc-
neÏni, podepsali tuto uÂmluvu.

DaÂno v Haagu dne 25. rÏõÂjna roku 1980 v jazyce
anglickeÂm a francouzskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ
stejnou platnost, v jednom vyhotovenõÂ, ktereÂ bude ulo-
zÏeno v archivu vlaÂdy NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ a jehozÏ
oveÏrÏenyÂ opis bude zaslaÂn diplomatickou cestou kazÏ-
deÂmu cÏlenskeÂmu staÂtu HaagskeÂ konference mezinaÂ-
rodnõÂho praÂva soukromeÂho v dobeÏ jejõÂho cÏtrnaÂcteÂho
zasedaÂnõÂ.
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telefon 0627/305 161, fax: 0627/321 417. ObjednaÂvky ve SlovenskeÂ republice prÏijõÂmaÂ a titul distribuuje Magnet-Press Slovakia, s. r. o., Teslova 12,
821 02 Bratislava, tel./fax: 00421 7 525 46 28, 525 45 59. RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od
prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ
pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 2300,± KcÏ) ± VychaÂzõÂ podle potrÏeby ± Distribuce: celorocÏnõÂ prÏedplatneÂ i objednaÂvky jednotlivyÂch
cÏaÂstek ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav, telefon: 0627/305 179, 305 153, fax: 0627/321 417. ± DrobnyÂ prodej ± BenesÏov:
HAAGER ± PotrÏeby sÏkolnõÂ a kancelaÂrÏskeÂ, Masarykovo naÂm. 101; BohumõÂn: ZÏ DB, a. s., technickaÂ knihovna, BezrucÏova 300; Brno: GARANCE-Q,
KolisÏteÏ 39, KnihkupectvõÂ CÏ S, KapucõÂnskeÂ naÂm. 11, KnihkupectvõÂ M. ZÏ enõÂsÏka, KveÏtinaÂrÏskaÂ 1, M.C.DES, Cejl 76, SEVT, a. s., CÏ eskaÂ 14; CÏ eskeÂ
BudeÏjovice: Prospektrum, KneÏzÏskaÂ 18, SEVT, a. s., KrajinskaÂ 38; Hradec KraÂloveÂ: TECHNOR, HorÏickaÂ 405; AUTOSÏKOLA, PospõÂsÏil Jaroslav,
VelkeÂ naÂm. 132; Chomutov: DDD KnihkupectvõÂ-AntikvariaÂt, RuskaÂ 85; Jihlava: VIKOSPOL, Smetanova 2; KadanÏ : KniharÏstvõÂ ± PrÏibõÂkovaÂ,
J. SÏvermy 14; Kladno: eL VaN, Ke Stadionu 1953; Klatovy: Krameriovo knihkupectvõÂ, Klatovy 169/I.; KolõÂn 1: KnihkupectvõÂ U KasÏkuÊ , Karlovo
naÂm. 46; Liberec: PodjesÏteÏdskeÂ knihkupectvõÂ, MoskevskaÂ 28; Most: Kniha M + M, LipovaÂ 806, KnihkupectvõÂ RuÊ zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ 529/1057; Olomouc:
BONUM, OstruzÏnickaÂ 10, Tycho, OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice:
LEJHANEC, s. r. o., SladkovskeÂho 414, KnihkupectvõÂ Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za PasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2, EDICUM, Vojanova 45,
TechnickeÂ normy, LaÂbkova pav. cÏ. 5; Praha 1: ALBERTNET, RevolucÏnõÂ 1/655, FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1, LINDE Praha, a. s., Opleta-
lova 35, NADATUR, HybernskaÂ 5, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 4: AbonentnõÂ tiskovyÂ servis, ZdimeÏrÏickaÂ 1446/9, PROSPEKTRUM,
NaÂkupnõÂ centrum, BudeÏjovickaÂ, SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1;
Praha 8: JASIPA, Zenklova 60; Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; PrÏõÂbram:
VEMA, KoreckaÂ Blanka, CÏ echovskaÂ 138; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s., NaÂdrazÏnõÂ 365; SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L + N
knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX, s. r. o., MõÂrovaÂ 4, tel.: 047/44 249, 44 252, 44 253; ZaÂbrÏeh:
KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏ õÂ; ZlõÂn-Malenovice: Ing. M. KucÏerÏõÂk, areaÂl HESPO;
Znojmo: KnihkupectvõÂ HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednot-
liveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou
zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady
jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168.
V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p.,
OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.
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